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Авиакомпания «Азербайд-
жанские Авиалинии» откры-
вает рейсы из Баку в столи-
цу Казахстана - Астану, со-
общает пресс-служба ЗАО 
«Азербайджанские Авиа-
линии». 

Так, начиная с 16 марта авиа- 
компания приступит к выпол-
нению рейсов по маршруту Ба-
ку-Астана-Баку. 

Полеты по данному направ-
лению будут выполняться с ча-
стотой два раза в неделю. Из Баку 
в Астану рейсы будут осущест-
вляться по понедельникам и чет-
вергам, а обратно - по вторникам 
и пятницам.

Полное расписание рейсов 
доступно на официальном сай-
те авиакомпании - www.azal.az. 
Приобрести авиабилеты на рей-
сы также можно через мобиль-
ное приложение и в аккредито-
ванных агентствах авиакомпании.

На рейсы будут принимать-
ся только те категории пассажи-
ров, кому разрешен перелет в ус-
ловиях действующих ограниче-
ний, введенных из-за пандемии 
COVID-19.

Граждане Азербайджана, пу-
тешествующие в Казахстан, мо-
гут ознакомиться с правилами 
въезда в эту страну по следую-
щей ссылке: https://www.azal.az/
ru/information/covid-kazakhstan.  

С правилами въезда в Азер-
байджан можно ознакомиться 
по ссылке:

https://www.azal.az/ru/
information/covid-azerbaijan. 

Напомним, что с 17 марта AZAL 
также запускает рейсы из Баку 
в еще один крупный город Казах-
стана - Алматы (два раза в неде-
лю). А в настоящее время авиа-
компания Buta Airways, входящая 
в состав ЗАО AZAL, выполняет 
полеты по маршруту Баку-Ак- 
тау-Баку (три раза в неделю).

Воздушный мост  
Баку-Астана            

AZAL свяжет столицы  
Азербайджана и Казахстана 

Председатель Государ-
ственного агентства по 
туризму (ГАТ) Фуад На-
гиев встретился с послом 
Венгрии в Азербайджане 
Тамашем Йожефом Торма-
ном, сообщили в ГАТ газе-
те «Бакинский рабочий».

На встрече были обсужде-
ны вопросы расширения связей 
между двумя странами в сфе-
ре туризма и увеличения числа 
прямых авиарейсов. Ф.Нагиев 
сказал, что отношения страте-
гического партнерства между 
двумя странами служат толчком 
для развития сотрудничества 
в области туризма. Обе сторо-
ны отметили важность прямого 
авиасообщения и высказались 
за его дальнейшее расширение. 
Посол Т.Торман указал на не-
обходимость повышения осве-
домленности об Азербайджа-
не у венгерской общественно-
сти и заявил, что введение для 
граждан Венгрии безвизового 
режима приведет к увеличе-
нию числа поездок в Азербайд-
жан. На встрече был проведен 
обмен мнениями об организа-
ции обоюдных визитов пред-
ставителей туристической ин-
дустрии и медиа, обоюдного 
проведения Дней Азербайджа-
на и Дней Венгрии, подготов-
ки совместного плана действий 

в сфере пропагандирования. 
Посол Т.Й.Торман проин-

формировал также о прове-
денной накануне, 12 января, 
встрече между генеральным 
исполнительным директором 
Азербайджанского бюро ту-
ризма Флорианом Зенгстшми-
дом и исполнительным ви-
це-президентом авиакомпании 
Wizz Air Овейном Джонсом.  
Ф.Зенгстшмид отметил вклад 
авиакомпании Wizz Air в рост 
потока туристов из ОАЭ в Азер-
байджан по линии Абу-Даби-Ба-
ку, рост значения туристиче-
ских рынков Ближнего Вос-
тока, Пакистана и Индии для 
Азербайджана, а также о про-
водимой в Европе маркетинго-
вой работе относительно Поль-
ши и немецкоязычных стран 
и активизацию связей в этом 
контексте с Японией и Кореей. 
В свою очередь, О.Джонс отме-
тил, что представляемый им ло-
укостер ставит целью добить-
ся максимального роста числа 
путешествующих. По его сло-
вам, на рейсах Абу-Даби-Ба-
ку в большинстве случаев на-
блюдается 100%-ная, а на рей-
сах Будапешт-Баку - 70%-ная 
заполненность. Он также ска-
зал, что компания заинтересо-
вана в дальнейшем организо-
вывать полеты и в провинци-
альные города Азербайджана.

В пользу 
индустрии отдыха        

Развивается азербайджано-венгерское  
сотрудничество в области туризма 

Понятие «родина» является 
одним из основополагаю-

щих в мировоззрении каждо-
го человека. Это высшая, клю-
чевая ценность, обладающая 
приоритетом перед остальны-
ми, а, следовательно, являет-
ся основанием национальной 
идентичности.

Абульфаз БАБАЗАДЕ,
«Бакинский рабочий»

Исходя из этого, не трудно по-
нять и признать многолетние пере-
живания, боль и тоску наших со-
племенников, которые на протя-
жении двух последних веков были 
лишены права жить на Родине - 
Западном Азербайджане. 

Чтобы как-то разделить с ними 
их боль и переживания, прочув-
ствовать их чувство высочайше-
го патриотизма и побольше узнать 
об исторических землях Азербайд-
жана, мы продолжаем цикл бесед 
с представителями интеллигенции 
Западного Азербайджана. 

Сегодняшний наш гость - На-
зим Мустафа, доктор философии 
по истории, заведующий отде-
лом Президентской библиоте-
ки, сотрудник Института исто-
рии НАНА.

- Назим муаллим, сейчас от-
крываются новые перспективы 
для Общины Западного Азербайд-
жана (далее Община. - Ред.), яр-
ким представителем которой яв-
ляетесь также и вы. Как вы вос-
приняли начало такого процесса 
и что он означает лично для вас?

- Для меня Западный Азербайд-
жан - Родина, где я родился и вы-
рос, где прожил 30 лет своей жизни. 
Несмотря на то, что последние 36 
лет я живу в Баку, обеспечил ком-
фортную жизнь себе и своей се-
мье и имел возможность реализо-
вать свой потенциал, я до сих пор 
разделяю свою боль с родным Гюл-
любулагом. Когда у меня бывает 
возможность, я еду в Карс и смо-
трю на родную деревню со скло-
на горы Саггызлы недалеко от села 
Старый Гызылдаш, которое сейчас 
называется Сунгудереси на грани-
це с Арменией, и тешу себя наде-
ждой когда-нибудь вернуться на 
свою родную землю. 

- Расскажите, пожалуйста, 
о том, как там обстояли дела 
в пору «дружбы народов».

- В районе Амасии, где мы жили, 
было 27 деревень, 21 из которых 
была населена полностью азер-
байджанцами, 5 - армянами. Сам 
райцентр был наполовину населен 
азербайджанцами, наполовину ар-
мянами. Общая численность насе-
ления Амасии насчитывала 21 тыс. 
человек, из которых  3 тыс. были 
армяне. По численности населе-
ния армяне уступали азербайджан-
цам, проживающим в Гюллюбула-
ге. По Карсскому договору, подпи-
санному в 1921 году, район Агбаба, 
входящий в состав Карсской гу-
бернии, был присоединен к Арме-
нии. После установления Совет-
ской власти в Агбаба 4 армянских 
села в соседних Дузкендском (поз-
же Ахурянском) и Гызылгочском 
(Гукасянском) районах были объ-
единены в единый район Агбаба 
с целью искусственного увеличе-
ния числа армян в этом регионе. 
В 1922 году, после создания Агба-
бинского райкома Компартии, ар-
мянские чиновники были впервые 
отправлены в райцентр села Хама-
са, который впоследствии полу-
чил название Амасия. После соз-
дания Амасийского района в 1930 
году большинство армян из других 
мест были направлены в качестве 
руководящего состава в админи-
страцию и учреждения в центре 
района. В начале 1988 года 85% но-
менклатурного состава района со-
ставляли армяне, в то время как 
85% населения области составля-
ли азербайджанцы. Значительная 
доля в снабжении Армении живот-
новодческой продукцией прихо-
дилась на азербайджанские села 
Амасийского района, территория 
которых в основном была покры-
та альпийскими лугами. Продук-
ция двух молокозаводов региона 
в основном отправлялась в Мо-
скву и некоторые страны Европы. 
При этом азербайджанское населе-
ние региона терпимо относилось 
к политике дискриминации, скры-

то проводимой официальными ар-
мянскими кругами.

Несмотря на то, что экономика 
Армении в целом держалась за счет 
Азербайджана, армянская интел-
лигенция, деятели культуры и ис-
кусства систематически усиливали 
антитурецкую и антиазербайджан-
скую пропаганду и сеяли вражду 
между армянским и азербайджан-
ским народами. С 1965 года ежегод-
но 24 апреля официально отмеча-
ется в Армении как день «геноци-
да». Те дни считались страшным 
днем для проживающих в Арме-
нии азербайджанцев. Они изби-
вали и оскорбляли азербайджан-
цев, пойманных на уличных рын-
ках города. 

- И на все это власти закры-
вали глаза?

- В постановлении ЦК КПСС 
от 17 октября 1984 года «О реали-
зации постановления пленума ЦК 
КПСС в армянской партийной ор-
ганизации, принятого в июне 1983 
года» говорилось, что в последнее 
время в Армении пишутся рабо-
ты, разжигающие национализм, 
искажаются исторические факты, 
не создаются условия для разви-
тия языка и культуры националь-
ных меньшинств, их представите-
ли не представлены в партийных, 
советских и хозяйственных струк-
турах и т.д.

- А как на это реагировали 
сами азербайджанцы?

- Несмотря на все происходя-
щее, азербайджанцы продолжали 
считать себя коренными жителя-
ми региона, хотя армяне рассма-
тривали азербайджанцев, как бо-
лее позднюю, «переселившуюся» 
общину. Еще тогда армяне призна-
вались, что их семьи прибыли из 
Турции, Ирана или какой-то тре-
тьей страны. 

После окончания математиче-
ского факультета Азербайджанско-
го государственного университе-
та в 1977 году я три года работал 
учителем в родном селе Гюллюбу-
лаг. Потом - секретарем, вторым 
секретарем Комитета комсомола 
Амасийского района, позже - ин-
структором в райкоме партии. За  
восемь лет работы в комсомоле 
и партийной системе я часто уча-
ствовал в Иреване на конференци-
ях и семинарах. И за все то время 
я не встретил ни одного армянина, 
с которым общался, который бы 
сказал, что его происхождение, его 
потомки из нынешней Армении. 

- А как обстояли дела с топо-
нимией?

- Еще за годы советской вла-
сти на территории Армянской ССР 
были изменены названия 521 насе-
ленного пункта, покинутого азер-
байджанцами по разным причи-
нам. Но пожилые армяне называли 
те села своими прежними назва-
ниями. В Армении в первую оче-
редь особое внимание уделялось 
изменению названий населенных 
пунктов, связанных с родословной 
азербайджанцев и их историче-
ским прошлым. Например: Ниж-
ние Туркменли были переименова-
ны в Лусагюг, Горчулу в Мргашад, 
Сардарабад в Октемберян, Баян-
дур в Вагадур, Ширванчик в Лер-
накерт и т.д. В целом нынешняя 
территория Армении были земля-
ми Ич (внутренних. - Ред.) Огузов. 
Топонимы, используемые в эпосе 
«Огузнаме» и «Китаби Деде Гор-
гуд», встречаются на каждом шагу. 
В районе Агбаба-Шореел, где я ро-
дился и вырос, много ономастиче-
ских единиц и антропотопонимов, 

перечисленных в эпосе «Китаби 
Деде Горгуд». Например, Огуз-
лу, Баяндур, Гарахан, Дзизиглар, 
Алинджак, Газанчи, Аглаган, Аладаг, 
Дарбенд, Гекчедаг, Широкуз (род 
Ширак огузов, т.е. Шореел) и др. 
В целом Западный Азербайджан 
- наша историческая земля. В ка-
ждом дюйме его остаются следы 
нашей истории и культуры. 

- Что из себя представляли ар-
мяне Западного Азербайджана?

- Расселение армян на терри-
тории Западного Азербайджана 
имеет примерно 220-летнюю исто-
рию. После присоединения к Рос-
сии Восточной Грузии в 1801 году, 
в результате которой Шамшадиль-
ский и Лору-Памбакский районы 
были переданы царской России, 
начался период изгнания оттуда 
азербайджанцев. 

Согласно документу, подпи-
санному в Гяндже султаном Шо-

рееля Будагом и князем Павлом 
Цициановым о передаче Шоре-
еля навсегда России (20 октября 
1805 г.), Гюлистанскому (12 октя-
бря 1813 г.) и Туркменчайскому 
договорам (10 февраля 1828 г.), 
подписанным Россией и Гаджар-
ским государством, а также Адри-
анопольскому (Эдирне) договору 
(14 сентября 1829 г.) между Росси-
ей и Османской империей армя-
не стали массово расселяться на 
территориях современной Арме-
нии под покровительством России. 

В результате массовых убийств 
1905-1906 гг., геноцида 1918- 

1920 гг., депортаций 1948-

1953 и 1988-1989 гг. в Западном Азер-
байджане было создано моноэт-
ническое армянское государство.

Армяне до сих пор пытают-
ся стереть следы азербайджан-
цев в книгах и учебниках исто-
рии. Умышленное уничтожение 
исторических и архитектурных па-
мятников, принадлежащих азер-
байджанцам на территории Запад-
ного Азербайджана, присвоение 
армянами их собственности явля-
ются грубым нарушением между-
народного гуманитарного права, 
особенно Женевских конвенций 
1949 года, Конвенций UNESCO 
1954 и 1970 гг. К сожалению, ар-
мянское государство продолжает 
свою политику варварского унич-
тожения материального и куль-
турного наследия азербайджан-
цев, пользуясь своей безнаказан-
ностью. Но стереть наши следы 
невозможно. Потому что перепи-
си населения, статистические дан-
ные и карты, сделанные в средние 
века, во времена царской России 
или в советской Армении, дока-
зывают, что территория нынеш-
ней Армении принадлежит азер-
байджанцам.

- Как вы думаете, что обеща-
ют нам в ближайшем будущем ак-
туализация вопроса Западного 
Азербайджана?

- Я также участвовал во встре-
че с Президентом Ильхамом Алие-
вым. На этой встрече глава нашего 
государства сделал очень серьез-
ные месседжи как отечественной 
аудитории, так и международно-
му сообществу, а также определил 
направления деятельности Общи-
ны. Обращаясь к истории, Прези-
дент Ильхам Алиев констатиро-
вал, что сегодня на исторических 
землях Азербайджана существует 
государство под названием Респу-
блика Армения, документы и кар-
ты, подтверждающие это, находят-
ся в наших руках и о них должно 
знать мировое сообщество.

Глава нашего государства также 
посоветовал не забывать о черных 
страницах нашей истории и бережно 
перелистывать их одну за другой, 
подчеркнув в качестве преступле-
ний против нашего народа уступ-
ку Иревана в качестве столицы но-
вообразованному Армянскому го-
сударству, отделение Зангезура от 
Азербайджана и передачу Армении, 
депортацию азербайджанцев из 
Армении в 1948-1953 гг. Он назвал 
последнюю депортацию азербайд-
жанцев из Армении результатом 
подъема армянского национализ-
ма под покровительством Москвы 
после отстранения Гейдара Алие-
ва от руководства СССР осенью 

1987 года. После чего последовала 
оккупация Карабаха и Восточно-
го Зангезура, очередная трагедия 
длиною в 30 лет. Однако, подчер-
кнул, глава государства, наш на-
род за эти годы не был сломлен, 
и в 2020 году мы собрались с си-
лами и изгнали врага с наших зе-
мель, восстановили свою терри-
ториальную целостность.

Президент Ильхам Алиев об-
ратил внимание мировой обще-
ственности на преступления, со-
вершенные армянами, находящи-
мися под покровительством неких 
иностранных сил, как на терри-
тории Азербайджана, так и в За-
падном Азербайджане в годы ок-

купации - разрушение мечетей, 
могил, исторических па-

мятников, и отметил, 
что эти преступления 

остались без внимания 
мирового сооб-

щества и меж-
дународных ор-

ганизаций. Он 
поставил пе-

ред Общиной 
задачу довести до 
сведения мировой 
общественности пре-
ступления, совершенные армяна-
ми против нашего материального 
и культурного наследия на терри-
тории нынешней Армении.

Освобождение Карабаха и Вос-
точного Зангезура от оккупации 
и военная  операция на границе 
с Арменией в сентябре 2022 года 
занимают важное место в исто-
рии Азербайджана. Как отметил 
глава государства, это превентив-
ная мера, чтобы застраховаться от 
возрождения армянского реван-
шизма. Впервые за последние 30 
лет мы лишили армян возможно-
сти начать какую-либо военную 
операцию. Вид на нахчыванские 
горы с высоты окрестных гор озе-
ра Гейча означает, по словам са-
мих армян, что дамоклов меч за-
вис над головой Армении. Всего 
этого мы добились благодаря бес-
прецедентным мерам, осущест-
вленным победоносным Верхов-
ным Главнокомандующим Ильха-
мом Алиевым и мужеству нашей 

славной Армии. По словам главы 
государства, освобождение Кара-
баха и Восточного Зангезура яв-
ляется историческим событием 
и оно навсегда останется в исто-
рии Азербайджана, пока суще-
ствует Азербайджан.

Президент Ильхам Алиев за-
явил, что для народа Западного 
Азербайджана и для всего азер-
байджанского народа очень важно, 
чтобы отныне Община функцио-
нировала в более организованной 
форме. И необходимо, чтобы сооб-
щество продолжило свою работу 
по нескольким направлениям как 
внутри страны, так и на междуна-
родном уровне. Подобно тому, как 
до мировой общественности до-
носятся истины Карабаха, долж-
ны доноситься истины и Западно-
го Азербайджана, надо проводить 
выставки, презентации, междуна-
родные конференции. Вместе с азер-
байджанскими диаспорскими ор-
ганизациями следует установить 
контакты с политическими круга-
ми, прессой и законодательными 
органами зарубежных стран. Не-
обходимо требовать реализации 
закрепленных во всех междуна-
родных конвенциях прав запад-
ных азербайджанцев на возвраще-
ние на свои исторические земли.

Президент Ильхам Алиев зая-
вил, что мы хотим обеспечить свои 
права мирным путем, и все кон-
венции признают это право. Для 
этого он попросил нас быть бо-
лее активными на международ-
ном уровне. Рекомендовал созда-
ние цифровой платформы сооб-
щества и создание нового портала, 
где должны быть отражены как 
исторические истины, так и фак-
ты о наших исторических памят-
никах, дворцах, мечетях, разру-
шенных армянами городах, унич-
тожении исторического наследия 
Азербайджана. Это очень серьез-
ная и ответственная работа. Для 
решения этой задачи в Общину 
должны быть привлечены высо-
коинтеллектуальные специалисты, 
исследователи, переводчики. По-
ставлена задача раз в год или раз 
в два года проводить в Баку кон-
ференции с участием ученых, ар-
хеологов, историков, приглашен-
ных из дружественных стран, что-
бы эта тема не сходила с повестки 
дня и была включена в междуна-
родную повестку.

Коль армянская община сегод-
ня проживает в Карабахской эко-
номической зоне и Азербайджан-
ское государство гарантирует без-
опасное проживание армян, как 
и всех других своих граждан, то 
и Армения должна признать пра-
во нашей депортированной ранее 
Общины, жить в компактных ус-
ловиях при государственных га-
рантиях и безопасности. 499 сел 
в Западном Азербайджане, где ког-
да-то жили азербайджанцы, опу-
стели и сегодня лежат в руинах. 
На сегодняшний день арменизи-
ровано 702 топонима, принадле-
жащих азербайджанцам. Только 
в Западном Зангезуре азербайд-
жанцы компактно проживали бо-
лее чем в 70 селах. Азербайджан-
цы компактно проживали в бас-
сейне озера Гейча. Армяне живут 
в 734 селах, где раньше жили азер-
байджанцы. Более того, как сказал 
господин Президент, в целом по 
Армении преобладает период де-
популяции, люди уезжают оттуда, 
естественного прироста нет, в то же 
время невыносимая политическая 
ситуация, репрессии, фактически 
диктатура и экономические труд-
ности принуждают армян к это-
му. Поэтому в настоящее время го-
товится Концепция возвращения 
в Западный Азербайджан. В бу-
дущем Программа по Великому 
возвращению в Западный Азер-
байджан будет разработана и ре-
ализована в соответствии с исто-
рическими условиями.

10 января Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам Алиев 
в интервью местным телеканалам 
еще раз затронул вопрос о возвра-
щении в Западный Азербайджан: 

«Западные азербайджанцы долж-
ны вернуться на земли предков, 
это их право, все международные 
конвенции это их право признают. 
И мы, как Азербайджанское госу-
дарство, должны сделать все воз-
можное, чтобы обеспечить это пра-
во. И вновь я на встрече с предста-
вителями общины сказал, что мы 
хотим осуществить это мирным 
путем, и уверен, добьемся этого. 
Потому что сегодня на нашем про-
странстве, вообще, на евразийском 
пространстве нет моногосударств, 
и для Армении было бы хорошо 
стереть с себя клеймо моногосу-
дарства. Лучший и самый справед-
ливый путь для этого - возвраще-
ние западных азербайджанцев на 
родные земли».

- Назим муаллим, каково ваше 
личное участие в процессе мир-
ного возвращения в Западный 
Азербайджан и что вы планиру-
ете сделать для этого в ближай-
шем будущем?

- Как член Правления Общи-
ны и историк, я оказываю всемер-
ное содействие реализации задач, 
поставленных перед нами Прези-
дентом Ильхамом Алиевым. Свои 
предложения, состоящие из 30 пун-
ктов, я уже представил для рас-
смотрения при подготовке Кон-
цепции возвращения в Западный 
Азербайджан.

Все эти годы я вел систематиче-
ские исследования исторического 
прошлого и настоящего Западного 
Азербайджана. Указом Президента 
Азербайджанской Республики от 
25 мая 2012 года и решением Ко-
миссии по государственным пре-
миям в области науки, культуры 
и литературы мне было присвоено 
звание лауреата Государственной 
премии в области науки как одно-
му из авторов монографии «Ире-
ванское ханство».

Я автор многочисленных книг, 
посвященных истории Иревана 
и Западного Азербайджана, а моя 
книга «Вандализм. Геноцид про-
тив исторических имен» о топо-
нимических преступлениях Ар-
мении была издана на английском 
и азербайджанском языках. Кни-
га «Ономастика истины», которую 
мы составили совместно с профес-
сором Ибрагимом Байрамовым, 
была издана в Баку в 2021 году 
на азербайджанском языке и в  
2022-м - на английском. В ней от-
ражено более 1700 ойконимов, оро-
нимов и гидронимов Западного 
Азербайджана. В настоящее время 
я работаю над рядом других тем, 
связанных с Западным Азербайд-
жаном, которые до сих пор не ис-
следованы. Я представлю их Об-
щине, как только они будут гото-
вы. До сих пор многие архивные 
документы не вошли в оборот на-
учных исследований. Я намерен 
раскрыть и классифицировать эти 
документы и подготовить их к пу-
бликации. 

Недавно при Общине была со-
здана Научная комиссия, куда во-
шел и я. Члены этой комиссии опре-
делили, какая работа будет выпол-
нена в первую очередь. В общем, 
есть чем заняться. Самое главное 
- подходить к делу ответственно. 
Наша цель - донести до мировой 
общественности и научных кру-
гов масштабы трагедий, выпав-
ших на долю нашего народа в За-
падном Азербайджане. После до-
стижения этой цели все остальное 
выполнить легче. 

На встрече с представителями 
интеллигенц ии в здании Общины 
глава нашего государства рекомен-
довал западным азербайджанцам 
никогда не терять веру, но в то же 
время предпринимать шаги и про-
являть активность. Точно зная, что, 
как и когда делать, Президент сказал 
в конце встречи: «Наступит день, 
когда мы проведем такое же заме-
чательное собрание и в Западном 
Азербайджане и будем вспоминать 
этот день». Для того чтобы этот день 
приблизился, каждый из нас дол-
жен оказывать посильную помощь 
Общине Западного Азербайджана.

ТОЧКА ЗРЕНИЯ

Право на Родину
Каждый из нас должен оказывать посильную помощь Общине Западного Азербайджана

Наша цель - донести до мировой обще-
ственности и научных кругов масшта-
бы трагедий, выпавших на долю нашего 
народа в Западном Азербайджане
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